
6 PUSHCHAIRS | CLAP

CLAP

La silla de paseo que pliega de forma 
automática y que puedes subir al avión. 
Resistente y segura, adecuada para 
paseos con niños desde el nacimiento 
hasta los 26 kg. 

The pushchair that folds automatically 
which you can take on the plane. Sturdy 
and safe, suitable for strolls with children 
from birth to 26 kg. 
La poussette qui se plie 
automatiquement et peut voyager à 
l’intérieur de l’avion. Robuste et sûre, elle 
est conçue pour les promenades des 
enfants de l’âge de la naissance jusqu’à 
26 kg.

Il passeggino leggero che si chiude 
automaticamente e si può portare in 
aereo. Resistente e sicuro, idoneo per le 
passeggiate con il bambino dalla nascita 
fino ai 2� Ng. 
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2323 U06
Cold black

2323 U78
Botanic

2323 U80
Desert
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Clap

0 - 26 kg

7.9 kg

56 x 51 x 27 cm

83 x 51 x 102 cm

PUSHCHAIRS | CLAP | DETAILS

Transpirable

Breathable

Respirable

Traspirante
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Protege del viento

Shields from the winds

Empêche le passage du vent

Protegge dal vento
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Repele el agua

Water-resistant

Repousse l’eau

Idrorepellente
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Protección solar UPF 50+

UPF 50+ sun protection

Protection solaire UPF 50

Protezione solare UPF 50+
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Cestilla de tejido, desmontable y con gran capacidad de carga.

Detachable, fabric basket with large load capacity.

Panier en toile, démontable et avec une grande capacité 
de charge.

Cestino di tessuto, staccabile e con notevole capacità di carico.
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Protector delantero en polipiel desmontable.

Detachable leatherette front bumper bar.

Protecteur avant en simili-cuir démontable.

Protezione anteriore staccabile in ecopelle.
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Chasis de aluminio ligero.

Lightweight aluminium chassis.

Châssis en aluminium léger.

Telaio di alluminio leggero.
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Diámetro de las ruedas 14 cm y 16 cm traseras.

14 cm wheel diameter, 16 cm rear wheel diameter.

Diamètre des roues 14 cm y 16 cm arrière.

Diametro delle ruote 14 cm e 16 cm posteriori.
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Manillar acolchado con acabado polipiel. 

3added handlebar Zith leatherette finish.

Guidon rembourré en finition simili-cuir.

0anubrio imbottito con finitura in ecopelle. 
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Respaldo multiposiciones regulable de 105° a 155°.

Multi-position backrest adjustable from 105° to 155°.

Dossier multi-positions réglable de 105° jusqu’à 155°.

Schienale multiposizione regolabile da 105° a 155°.
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Reposapiés ajustable.

Adjustable footrest.

Repose-pieds réglable.

Poggiapiedi regolabile.
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Freno de pie de doble acción sincronizado.

Dual action synchronised foot brake.

Frein à pied synchronisé à double action.

Freno a piede a doppia azione sincronizzato.
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Suspensión con muelles en todas las ruedas.

Spring suspension on all wheels.

Suspension à ressorts sur toutes les roues.

Sospensioni con molle in tutte le ruote.
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Includes basket and bumper bar.

Inclut un protecteur et un 
panier porte-objets.

Include protezione e cestino portaoggetti.
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Capota plegable, con visera extensible y con 
ventana superior para mejor visión y aireación.

Foldable hood with extendable visor and upper 
window for better vision and ventilation.

Capote pliante, avec visière 
extensible et fenêtre supérieure pour 
optimiser la vision et l’aération.

Capottina pieghevole, con visiera 
estensibile e con finestra superiore per 
una visione e un’aerazione migliori.
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Se pliega de manera automática y queda de pie sobre sí misma.

It folds automatically and stands upright on its own.

Se plie automatiquement et reste en position verticale sur sa base.

Si chiude automaticamente e resta in piedi da solo.
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Apta como equipaje de cabina.

Suitable as hand luggage.

Apte comme bagage cabine.

Utilizzabile como bagaglio a mano.
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Apta hasta 26Kg.

Suitable for up to 26kg.

Apte jusqu’à 26 kg.

Utilizzabile fino a 2� Ng.
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Arnés de 5 puntos.

5-point harness.

Harnais à 5 points.

Cintura a 5 punti.
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